
Bilag til f. t. 1. vedr., Danmarks tiltrædelse af De Europæiske Fællesskaber 19 

en retsakt som nævnt i stk. 1, når den 
pågældende ret skønner, at en afgørelse 

, af dette spørgsmål er nødvendig, før 
den afsiger sin dom, eller 

b) kan en ret i denne medlemsstat anmode 
Domstolen om at træffe præjudiciel af- 
gørelse vedrørende et spørgsmål, der 
rejses under en retssag ved denne ret, og 
som angår gyldigheden eller fortolknin- 
gen af en retsakt som nævnt i stk. 1, når 
den pågældende ret skønner, at en afgø- 
relse af dette spørgsmål er nødvendig, 
før den afsiger sin dom. 

4. En medlemsstat kan, uanset om den har 
fremsat en erklæring i henhold til stk. 2, 
indgive indlæg eller andre skriftlige udta- 
lelser til Domstolen i sager som omhandlet 
i stk. 1. 

5. Domstolen har ingen kompetence til at 
prøve gyldigheden eller proportionaliteten 
af operationer, som udføres af en med- 
lemsstats politi eller andre retshåndhæven- 
de myndigheder, eller udøvelsen af med- 
lemsstaternes beføjelser med hensyn til op- 
retholdelse af lov og orden og beskyttelse 
af den indre sikkerhed. 

6. Domstolen har kompetence til at prøve 
lovligheden af rammeafgørelser og andre 
afgørelser i forbindelse med klager, der af 
en medlemsstat eller af Kommissionen 
indbringes under påberåbelse af inkompe- 
tence, væsentlige formelle mangler, over- 
trædelse af denne traktat eller af retsregler 
vedrørende dens gennemførelse samt af 
magtfordrejning. De i dette stykke om- 
handlede klager skal indgives senest to må- 
neder, efter at retsakten er offentliggjort. 

7. Domstolen har kompetence til at afgøre 
alle tvister mellem medlemsstaterne vedrø- 
rende fortolkningen eller anvendelsen af 
retsakter, der er vedtaget i henhold til arti- 
kel K.6, stk. 2, hvis sådanne tvister ikke kan 
bilægges af Rådet inden seks måneder ef- 
ter, at et medlem af Rådet har forelagt det 
sagen. Domstolen har endvidere kompe- 
tence til at afgøre alle tvister mellem med- 
lemsstaterne og Kommissionen vedrøren- 
de fortolkningen eller anvendelsen af kon- 

ventioner, der er udarbejdet i henhold til 
artikel K.6, stk. 2, litra d). 

Artikel K.8 
1. Der nedsættes et koordinationsudvalg 
bestående af højtstående embedsmænd. 
Udvalget har ud over sin koordinerende 
funktion til opgave: 
-  at afgive udtalelser til Rådet, enten på 

dettes opfordring eller på eget initiativ 
홢 med forbehold af artikel 151 i traktaten 

om oprettelse af Det Europæiske Fæl- 
lesskab at bidrage til forberedelsen af 
Rådets arbejde på de områder, der er 
nævnt i artikel K. l. 

2. Kommissionen tilknyttes fuldt ud arbej- 
det på de områder, der er nævnt i dette 
traktatafsnit. 

Artikel K.9 
Medlemsstaterne udtaler sig i internatio- 
nale organisationer og under internationa- 
le konferencer, som de deltager i, i overens- 
stemmelse med de fælles holdninger, der 
fastlægges i medfør af bestemmelserne i 
dette traktatafsnit. 
Artikel J.8 og J.9 finder tilsvarende anven- 
delse i de spørgsmål, der hører under dette 
traktatafsnit. 

Artikel K. 10 
De i artikel J.14 omhandlede aftaler kan 
omfatte spørgsmål, der hører under dette 
traktatafsnit. 

Artikel K. 11 
1. Rådet hører Europa-Parlamentet, før det 
vedtager foranstaltninger som nævnt i arti- 
kel K.6, stk. 2, litra b), c) og d). Europa- 
Parlamentet afgiver udtalelse inden for en 
frist, som Rådet kan fastsætte, men som 
skal være på mindst tre måneder. Hvis der 
ikke afgives udtalelse inden for denne frist, 
kan Rådet træffe afgørelse. 

2. Formandskabet og Kommissionen un- 
derretter regelmæssigt Europa-Parlamen- 
tet om det arbejde, der finder sted vedrø- 
rende områder, som henhører under dette 

l traktatafsnit; 


